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B cmamve npedcmaesnen cpagrumenbublll TUHSBUCTIUYECKUL AHAU3 NYAHMUPOBAHUS XY O0HCECHBEHHBIX
MEKCMOo8, OMHOCAWUXCA K WECMU PA3TUYHBIM KOMAOUYUOHHBIM NOOMUNAM HeMeYyKoll KOPOMKOU UCOPUL.
Dopmbl nyanmuposanusi ONpedesiiomcs CReyuUKOU peanu3ayuu mpex 3HAKOBbIX COCMAGISIOWUX CIULEB020
nyasma. CUHMAaKmu4ecKo2o, CEMaHmMuU4ecKo20 u npazmMamuyeckozo.

Knioueevie cnosa: mun mexcma “nemeyxas KOpOmMKas ucmopus ‘’, noOmun mexkcma, CmpyKmypHolil
nyanm, Cmunesol nyaum, nyanmuposanue.

The article contains the comparative linguistic analysis of subtle pointing in art texts which belong to six
different composition subtypes of a German short story. Forms of subtle pointing are distinguished by specific
character of realization of three sign components of the style point: syntactic, semantic and pragmatic.

Keywords: type of a text “German short story”, subtype of text, punch line, style point, subtle
pointing.

Mawmarxoea H. B.
Hayuonanvnwiit nedazozuueckuii ynugepcumem
umenu M. I1. /[pacomanosa

CEMAHTHYECKAS CTPYKTYPA IOCJOBULL - IPUMET
KAK OJJHOT'O U3 JIEMEHTOB 'EPMAHCKOU U PYCCKOMU KYJIBTYPbI

Ilpu nomowju KOMNOHEHMHO20 AHATU3A 6 CMAMbe AHANUUPYEMCS CEeMAHMUYECKas CmpyKmypa
NOCN0BUY 2EPMAHCKOU U pyccKoll Kyabmypul. 1Ipednodicennbiii memoo nomozaem 2yoxice NOHAMb UX 3HAUEHUe.
H3yuenue u cpasnenue nociosuy pasHvix apeanos nosvluiaen PHekmusHoCb U3yueHus npumen.

Kniouesvie cnosa: npumemsvi, nOC108UYbl, KOMNOHEHMHBIN aHAIU3, Ougpgepenyuanvhas cema,
UHMe2PANbHASL CeMd.
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Hapoaubie mpumeTsl, NpeCTaBISIONIMEe COOO0NH HEOThEMJIEMOE 3BEHO HAI[MOHAJIbHOM
KyJAbTYpBbl, U JO CHX IOp OCTAlOTCS OJHMM M3 HAaWMEHEE HW3YYCHHBIX B JIMHTBHCTHKE
(OJIBKIIOPHBIX MUKPOXKAHPOB.

CBsi3aHHBIE C MPEACTABICHUSMHU YEJIOBEKa 00 OKPY’KaIOLIEM MHpE, MPUMETHI HECYT B
ceOe Mo3HaBaTEeNbHBINA MOTEHIIHAN, UMEIOT OONBIIYI0 3THOTPA(PUUECKYIO, SI3BIKOTBOPUYECKYIO
U XyJOKECTBEHHYIO IICHHOCTh. B HapoAHBIX MpUMeETax CIpaBeJIMBO OTMEUYAIOT MHTEPECHOE
COCEICTBO TOHKUX HAOJIOICHHI, TOYHBIX 3HAHUHN U O€30CHOBATEIBHBIX CyEeBEpHil.

Bo3aukHOBeHHE OOPSITHOCTH M COOTBETCTBEHHO TMpA3IHUKA HCXOAHUT, BEPOSITHO, U3
CHeM(pUKA MBIIIUICHUS YeIOBeKa, TpeOyromeld 0O0pa3HOW MYyJIbTHILTUKANNA MPAKTUIECKUX
neiictBuil. “ToxzaectBo cyObekta u o00bekTa, — cuutana O. M. Opeiinenbepr, — mupa
OJYILUEBJIEHHOIO U HEOIYLIEBIEHHOI0, CJI0BAa M JEHUCTBHS MPUBOJUT K TOMY, YTO CO3HAHHUE
NepBOOBITHOrO OOLIECTBA OPYAYET OJHUMH NOBTOPEHUSIMHU. T0XK/1€CTBO M IOBTOPEHUSI CTABSIT
3HaK pPaBEHCTBA MEXAY TEM, YTO MPOUCXOJUT BO BHEIIHEM MHUPE U B KU3HU CaMoOro
00IIIecTBa; TEPEOCMBICIAS PEalTbHOCTh, ATO OOIIECTBO HAYMHAET KOMIIOHOBAaTh HOBYIO
pEaIbHOCTh, WILTIO30PHYI0, B BUJI€ PEIPOIYKIUU TOTO KE CaMOI0, YTO OHO UHTEPIIPETUPYET:
3TO W €CTh TO, YTO MBI Ha3bIBaeM OOPSIOM M YTO B MEPTBOM BHJE CTAHOBHUTCS OOBIYaEM,
npa3aHukom, urpoir” [10, c. 54].

Kanennapueie oOpsiapl, CBS3aHHBIE C HUMH IOBEPhS,, MarudecKue NEHCTBUS, TECHH,
UTPBI, Pa3BIIEYEHUS] TPEICTABISAIOT COO0N HEOObIYallHO CIIOKHBIA KOMIUIEKC ICHCTBUI U
uaeit. Hailtu ucTopuyeckre KOpPHM 3THUX SIBJICHUH, BBISICHUTH, YTO B HHUX NEPBUYHOE U
OCHOBHO€, a UTO BTOPUYHOE U IIPOU3BOJIHOE, — 33Jla4a CJI0KHAsL U TEM CaMbIM 00YyCIIOBIMBAET
CBOE HAYyYHOE 3HaYEHHUE.

B nayuHO#l nuTepaType He pa3 Jeialuch MOIMBITKM CBECTH KaJeHAApHbIE OOBbIYaH,
oOpsiibl U BEPOBAaHUS K €JUHOMY KOPHIO. DTOT KOpPEHb OJHHM MCCIIEIOBATEIH BHJIEIU B
MU(DOIOTHUECKUX  OJNUIETBOPEHUSAX ©  KyJdbTe HEOECHbIX SBIEHUN  (acTpasibHO-
muoornueckas mkona ['puMma u 1p.), Apyrue — B 3eMIIEICTYECKUX MMOBEPHIX O “XICOHBIX
nemonax” (Manuxapar, ByHAT), uHble — B TNEPBOOBITHBIX MarmyecKUx MPEACTABICHUSIX
(Opazep), B “pomomoit  xkeprBe”  (PoGeprcon-Cmut), B  “oOpsmax-mepexomax’
(A. Ban I'ennen), B morpeGambHOoM KyabTe (IIponmn, MomuHbckuil), B noTpedHOCTH
NEPUOINYECKON ICUXUYECKOH pa3psaIku U B “cmexoBoi KynbType” (baxtun M. M.).

Bce »TH mombITKM, OJTHAKO, HE PELIAIOT MPOOJEMbl B LEJIOM: OHHU JAIOT B JyYIIEM
Cllyyae JIMIIb OOBACHEHHE OTACIBHBIX JJIEMEHTOB, BXOJSIIUX B CIOXHYIO CHCTEMY
KaJIeHJapHbIX OOBIYaeB U BEPOBAHUII.

Hcxonst u3 BbIIE CKAa3aHHOTO, MOKHO CJENaTh BBIBOJ, YTO IOCTaBJICHHAs Hay4yHas
npo0OiieMa JaHHOW CTaThH, @ UMEHHO — M3yYeHHE MPUMET B TEPMAHCKOM M PYCCKOM apeale,
OOBSCHSIET aKTyalbHOCTh W3YUYECHHS 3JIEMEHTOB KaJCHAAPHOW OOpPSIHOCTH TE€PMAHCKON M
PYCCKOH KyJIbTYP.

Heabro padoThl ABISETCS KOMIOHEHTHBIM aHAJIW3 MPUMET B KaJICHJAPHON 0OpsSIHOCTH
HEMEIKON 1 pyCCKOM KyJIbTYp B KOMIIApaTHBHOM acIeKTe.

3ajaHud cTaTbhbHU:

* OTPEACTUTH STHOKYJIBTYPHYIO CIIEHU(PUKY PYCCKO- U HEMELKOSA3BIUHBIX TIPUMET;

* YTOYHUTH UCTOPUYECKHE KOPHU AJIEMEHTOB KaJeHIapHOU OOPSIIHOCTH;

* CPaBHUTH TIOCJIOBHIIBI B KaJEHAAPHOW OOPSAHOCTH HEMEIKOTO0 M PYCCKOTO S3BIKOB
ITyTEM KOMIIOHEHTHOI'O aHaJIn3a.

Bepa B mpumersl — OAMH W3 APEBHEUIINX KOMIIOHEHTOB KaJCHIAPHOW OOpSIHOCTH,
€CIM HE CaMblid JPEBHUN €€ KOMIIOHEHT; OHa YHHMBEPCAJIbHA MU MPHUCYIIA BCEM HapOJaM.
3anucaHo MHOYKECTBO HAPOJIHBIX IPUMET Ha PA3HBIX SI3bIKAX.
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[TpuMeTh MOKHO pa3/ieTuTh Ha TPH OOJIBIIHNE KATETOPUH:

* HAPOJHBIC  TPHUMETHI, Kacaloluecs TJaBHBIM  0o0pa3oM  MOrogel U eé
MPETOI0KUTENBHBIX IEPEMEH; HA30BEM UX IOKA “CTUXUUHBIMU

* IPUMETHI, OCHOBAHHBbIC HA CHUCTEMATHYECKUX HAONIOACHUSX, — TaK Ha3bIBaeMble
“Hay4Hble” (WM HE MPOTUBOPEYAILIME HayKe) MPEICKa3aHus MOT0/IbI;

* “cyeBepHbIe”, OBITOBBIC TIPUMETHI, IO OOJIBIIIEH YaCcTH HE OTHOCSIIUECS HU K TIOTOJIE,
HU K KaJICHAAPHBIM 00BIYasiM U TIOBEPHSIM.

Bpsin 11 MOXKHO COMHEBAThCS B TOM, UYTO B JPEBHEHUINUH, T03eMieACIbYECKUN (s
KPaTKOCTH Ha3bIBAEMBIM HMHOTA ‘“‘OXOTHUYMII’), MEPUOJ CBOEH HCTOPUM YEJIOBEK, €I
[EJTMKOM 3aBUCEBINIUNA OT CHJI TMPUPOJBI, UMEJI — W BBIHYXJIECH ObUT HUMETh — KaKHe-TO
MIPEACTABJIEHUS O MEPEMEHAaX MOroAbl. DTU MPEACTABICHUS, IPEBHENIINE “3HAHMS YEIOBEKa
0 MPHUPOJIe, CTUXUNHO HAKAIUTMBAJIUCH MOKOJEHUAMHU Jitojie. CypoBble IPUPOHBIE YCIOBUS
— B CEBEPHBIX HIMPOTaX MOPO3bl, OypaHbl, B YMEPEHHBIX TE€ K€ MOPO3bI, METEJIH, JECTHUE
3aCyXH, B J)KAPKOM KJIMMare TPONMUYECKUE JIMBHU, TPO3bI, yparaHbl U Mp. — YIPOKalu ciaado
3aIUIIICHHOMY UYEJIOBEKYy €CIM He THOeNbl0, TO TOJIOAOM, TPYAHOCTAMU KOYCBaHHUS.
Bo3MOXHO T03TOMY JpeBHHMI OXOTHHK, PhIOAK, COOMpATenh C OMAcKOW BIJISABIBAJICS B
OKPY’KAIOIIYI0 €ro MPUPOJHYIO Cpeay, CTapasch XOTsA OBl 3a JCHb yraJaTh MPEICTOSIITYIO
MepeEMEHY NOTO/Ibl.

B ucropuko-stHOTpaduueckoit mmrepaTtype B MOCIEIHUE TOABl 0OHAPYIKUIICS UHTEPEC K
ITUPOKOM M OYECHb BAXKHOW MpoOJjieMe — BOCIPHUATHE BPEMEHH B Pa3HbIE 3MOXU HUCTOPUH
yenoBeuecTBa [8, c.56]. BeposiTHO, MEpBOOBITHBIM JIOJSAM OBLIIO COBEPIICHHO YYXIO
a0CTpakTHOE TIOHSATHE BPEMEHM: HJEesS BpPEMEHHM BCErJa CBs3bIBaJaCh C KOHKPETHBIMU
JNEUCTBUSAMH, C HEMOCPEACTBEHHOM YEJIOBEUECKOW IpaKTUKOW. B 3moxy, korga apeBHUM
YeJIOBEK TOJIHKO OCBaMBAJ XO31CTBA 3a00THI O OyayIieM U ObITh elle He Morjo. B co3nanumn
mofel Oyaymiee CymecTBOBAIO TOJNBKO Kak camoe Omkaifiiee, HENOCpPEACTBEHHOE.
[TosToMy ¥ mpUMETHI TPEACTOSIIUX MEPEMEH MOTOJIbI MOIJIM OXBAaThIBaTh TOJIBKO CaMbI€
KOPOTKHUE CPOKH.

VY 3emienenb4ecKux HapoOB, CTOSAIIMX B OOJBIIMHCTBE CBOEM Ha 00jiee BBICOKOM
YpOBHE KYJIbTYPHOTO Pa3BUTHsI, KU3HEHHass HEOOXOAMMOCTh HAOJIOJIEHUS MPUMET MOTOJIbI
MHOTOKPATHO BO3pACTaeT. 3eMIIe/IeIIbIly BaXKHO 3HATh, XOTS ObI MIPEANOIOKUTEIBHO, HE TOJIBKO
Kakasi OyJIeT 1orojia 3aBTpa WM IOCIIe3aBTpa, HO U Kakas OyJIeT BeCHa, paHHsS WX MO3IHSS,
KOTJIa JKJIaTh IOCIEIHUX 3aMOPO3KOB, Kakoe OyNeT JIETO, MOKUIMBOE WJIM 3acyILIUBOE, a
MOTOMY — KOT/Ia HAYMHATh BECEHHIOIO TIAXOTY M CEB, B KAKME CPOKU YOUPATh YpOXKail.

B stux “cruxuitapix” (“3emieaenbueckux’’), €CIM UX TaK YCIOBHO HA3bIBATh, MPUMETAX,
M3BECTHBIX Y MHOTHX HApOJOB ThICSYaMH, MPUCYTCTBYET YCTOMYMBOCTh U OJHOTHUITHOCTH
MOJCNH: ‘“‘Kakas 3uma (8ecHa), maxoe u J1emo”’. Bo3HUKIINE, KOHEYHO, B OTIHAICHHOU
JIPEBHOCTH, OHU JIOKWJIA U JI0 HalKUX JHEW. [ 1aBHas mpuyMHA OJHOTUIIHOCTH MOJENH — Ta,
YTO OHa CBsi3aHa C 00pa3oM BEACHUS 3eMIIEIENIbUYECKOr0 XO3SIMCTBA, OTJIMYAIOIIETOCs, Kak
M3BECTHO, KpalHUM KOHCEPBAaTU3MOM U 3aCTOMHOCTBHIO.

Jlaxke B TakoM paHHEM HCTOPUYECKOM HCTOYHUKE, KaK €BaHIelIMe, TOBOPUTCA O
npencka3aHusx mnorojel. B eBanrenmuu ot Jlykm Mucyc HamomMuHAaeT Hapomy, 4To 00JaKo,
MOTHUMAIOIIIEeCs ¢ 3amana, npensemaet a10xab (JIyka XII, 54-55); GarpoBslii 3akaT 03Ha4aeT
XOpOIIyT0 3aBTpanrHii noroxy (Mard. XVI, 2-3).

B ocHOBe HapogHBIX MPUMET O TIIOTOJIC JIeXKAT BIIOJHE pealbHbIC HAOIIOICHHUS,
MOJTBEPIK/IAEMbIE, €CJIM HE BCEr/a, TO BO MHOTUX ClIy4asX, J€HCTBUTEIbHBIM HACTYIUJICHUEM
0XKMJAAEMOW MOTOJbI: JOXKAS, OTTErNeNu, 3aMopo3ka. CTONb K€ SICHO, OJHAKO, YTO CKYIHBIM,
OTPaHUYECHHBIN OMBIT IPEBHETO 3€MIIE/ICIIBIA HE MO3BOJISIII EMY OUEPUUBATH TPE3BbIC TPAHULIBI
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CBOMX IMO3HAHWUW TPUPOJBL: HAPSALY CO 3APAaBBIMU IPOTHO3AMH IOTOJbI Y JIFOOOTO Hapoja
OBITOBAM M OBITYIOT COBEPIICHHO (DAHTACTHYECKUE, HUKAKUM OTBITOM HE TOJITBEPIKIAEeMbIe
METeOopoJIoTUYeCKre NMpuMeThl. Ho U MBI ceiyac erie He MOXEM OTAEIUTh PE3KOM uepToi
0/HO OT npyroro [11, c. 284-285].

[IpumeTsl 0 moroje OoJjiee YETKO MOKHO pa3leiuTh Ha 3 rpymmbl: 1) KpaTKOCPOYHBIC
(moroa Ha 3aBTpa); 2) MoJATOCpOUYHBIe (Kakas OyAeT BecHa, J1eT0); 3) GUKCUpOBaHHbIE (B ICHb
TaKOT0-TO CBSITOTO IOJIaraeTcsi ObITh TaKOW-TO Toroe). EcTh eme nmepexoaHblid TUIT — OT 2-i
rpyIiIe K 3-i: “eciu 6 0enb mako2o-mo césimo20 Cmoum makxdas-mo no2ooa, mo. . .”.

Tak, y Bcex eBpONEHCKUX HApOJOB €CTh MpuUMeTa (C BapuaHTaMM), 4TO 0e300JIauHbIN
3aX0/]l COJIHIIA MPEBEIIAET Ha 3aBTPa SICHYIO NIOT0/1y, a COJIHIIE, 3aXOIAIIEE 3a Tydy, — JOKIb
WJTU BETEP.

Uto kacaercst MOJNTrOCpOYHBIX TpuMeT. Kaxas Oydem 6ecHa, Kakoe Jjiemo, Kakou
ypooicail, — TO 37IeCh B Topa3o O0JbIeil Mepe MOKHO TOBOPUTH O (paHTa3UM, YEM O peaibHOU
JIEUCTBUTENIBHOCTH, MOCKOJIBKY y APEBHEr0 3emile/ieiblia He ObUIO HAaJIeKHBIX MCTOYHUKOB
10100HOH MH(POPMAIIHH.

OmvH W3 caMBIX TIOKa3aTeNbHBIX MPUMEPOB — IIMPOKO PACHPOCTPAHEHHOE MHEHHUE O
B3aMMHOM CBSI3M CE30HOB T10 MOJICIIH: “‘ec/iu 3uMa OblLla makdas-mo, mo iemo 6yoem maxkum-mo’.

Kak m3BecTHO, HaydHas METEOPOJIOTHSI HE OTBEPraeT CYIIECTBOBAHMS TAKOW CBSI3U, HO
OHa HE TakK MPOCTa U HE JaeT HHUKAKUX TapaHTHil oT omubok. Tem Oosbmie ObLT pUCK
OmuOUTBCS Yy JApeBHEro 3emuienenblia. HO BONpPEKH TIOCTOSHHBIM — OMIMOKaM U
pazoyapoBaHHUsIM CypoBasi HYy’KJa 3acTaBisieT YeJoBE€Ka BHOBb M BHOBBH JielaTh CBOHU
nporHo3sl. Monens — “kakas 3uma (6ecna), makoe u 1emo’” — npoaosLKaeT padorars. U vaie
BCEr0 OHA JIOMOJIHSETCS BEChMa BaXKHBIM, CAMBIM Ba)KHBIM, 3BEHOM: ‘... u maxou Oyoem
ypoorcau”.

B coBpeMEHHOW [HMANEKTHOW JIEKCHKOJOTHMM MPOYHO  YKPENWICA  JIEKCHUKO-
CEMaHTHYECKHI TOMXOJl K AaHallu3y MaTepuana, IOMOTAIOIINN BBISICHUTH BO3MOXHOCTH
CHUCTEMHBIX OTHOIIEHUN MexAy JiekcemaMu. “‘CiaoBa M MX 3HAUYECHUS KUBYT HE OTIEIbHOU
JIPYT OT Apyra >KU3HBIO, HO COCAUHSIOTCS B Pa3IMYHBIC TPYMIBI, MPUYEM OCHOBAHUEM IS
TPYIIUPOBKH  CIYKUT CXOACTBO WM TIpsiMas MPOTHUBOMOJIONKHOCTh IO OCHOBHOMY
3HAQUYEHHUIO, — YyKa3bIBaJl OJMH W3 OCHOBOIOJOXHHUKOB CHUCTEMHOIO H3Yy4YEHHUS JIEKCUKU
M. M. Tlokposckuii 35, c. 82].

Takue oOBeAWHEHHS CIIOB B  JIEKCHKOJOTHW TPHUHITO HAa3blBaTh  JIEKCHUKO-
cemantrueckumu rpymmamu  (JICT'). UYmensr JICIT uMeoT HE TOJIBKO 0OOmME WIH
unTerpanbabie cembl (UC), Ho u nuddepennnansabie mpusHaku win cemsl ([C), mo koTopeim
OHM paznmuuarorcss win  nporuBonoctasistores. 1. H. [IImeneB Ha3piBaeT JIEKCHKO-
CEMaHTUYECKUMU TaKWEe TPYMIbI, B KOTOPHIX “OfHA €IMHUIIA TTPOTHUBOIIOCTABIICHA IPYTOH IO
KaKOMY-TO ONpeJieIeHHOMY npu3Haky™ [12, c. 81].

B nannoit cratee paccmatpuaercs JICIT “IlpusHaku nmoroasl B siHBape” B PYCCKHX U
HeMenkux npumetax. OHa BKIIIOYAET B ce0sl cleayrolue equHubl: gelinder, nass, hell, weifs,
heif3, kalt, warm, frostig, ohne Eis, Regen, Schnee (B HEMEUKOS3BIYHBIX MPUMETAX), SACHbIL,
MHO20 600bl, MANO B00bl, CYXOU, MOKDbIU, Cepblli, XON00HblU, CHe2onaod, 00dx4cou (B
PYCCKOSI3bIYHBIX TPUMETAX ).

B 3nHayeHMm KakmoW W3 HUX MPHUCYTCTBYET CeMa ‘“‘COCTOSHUE aTMOoc(ephl, Morojaa B
JaHHOM MecTe B gaHHOe Bpems® — 3to MC. JluddepeHnmanbabie ceMbl, O KOTOPHIM CIIOBA
MPOTUBONOCTABIISIOTCS IPYT APYTY, 0003HAYAIOT:

1. ‘ouenky’: xonoausi (JC) — remnsrit (I1C), kalt (JIC) — warm (JIC);

2. ‘nanuumue — oTcytcTBUEe BoAbl’: MHOro Boibl ([C) — mano Bogsl ([C), viel Wasser
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(JIC) — wenig Wasser (1C);
3. ‘mammume ocankoB’: Mokpbid (IC) — cyxoii ([1C), nass (J1C) — weill (J1C);
4. ‘nannuue cHera’: cHeronan ([C) — noxau (IC), Schnee (ZIC) — ohne Eis (AC);
5. ‘manuume conHua’: sicublit (JIC) — cepsiii (JC), hell (JIC) —nass (JC).
PaccmarpuBaemblii MaTepHUaa MOXHO MPEICTABUTh B BUJE TAOJMIIBI, T/I€ TIO BEPTHKAIH
pa3MenieHbl aHATHM3UPYEMBIE CII0BA, & IO TOPU30HTAIIA HA3BAHMSI CEMAHTUYECKUX MPHU3HAKOB.

CEMBI ‘omeHka’ ‘HaIA4IHe ‘OTCyTCTBUE ‘HAJI4He ‘HaNIu4ue ‘HaNMu4ue
BOJBI’ BOIBI’ cHera’ coJtHIa’ 0CaaKOB’

cj0Ba
(npu3HaKn)
SICHBIH / + - + + + -
hell
XOJIONHBIN / + - + + - -
kalt
MHOTO BOJBI / + + - - - +
viel Wasser
MaJIo BOJBI / + - + - - -
wenig Wasser
MOKpBI / + + - + - +
nass
cyxont / + - + - + -
weil}
CHETOIas + - + + + -
/Schnee
IoXu / + + - - - +
Regen
cepblii / + + - - - +
nass

BoT HEckoIbKO TPUMEPOB: STHBAPCKUE MPHUMETHI Y T€PMAHCKUX HAPOJIOB BHIPAKCHBI
00bryHO B (popme mocnoBuil. OOIIee 3HaY€HHWE MOJEIU CIEAYIOUIUE: “CYXol U MOpO3HblU
SAHBAPL Npedsewaen XopouLyio Heamay, a Colpotl U 00AHCOIUBDIL — NIOXVIO”.

Hewmenkue mocnoBHIIb:

Gelinder Januar bringt ein spdtes Friihjahr. Mazkuil sneaps npunecem no3oHw0 8eCHy.

Nasser Januar — nasses Friihjahr. Moxpulu aneapb — MoKpas ecHa.

Ist der Januar hell und weifs, wird der Sommer sicher heifs. Eciu auneapv sacmuwiii u
benvlil, mo 1emo Oyoem HABEPHIKA HCapKoe.

Wenn das Grass wdchst im Januar, wdchst es schlecht durch’s ganze Jahr. Eciu 6
AH6ape pacmem mpasa, mo ona NioxXo Oyoem pacmu 8ecb 200.

Regen im Januar bringt der Saat Gefahr. [{oocOb 6 ansape onacen 011 nocesa.

Im Januar viel Wasser — wenig Wein, wenig Wasser — viel Wein. Mnozo 600vl 6 ansape
— Mano 8UHA, Mauo 600bl — MHO20 GUHA.

Januar kalt — das gefallt, Januar warm — das Gott erbarm. Aneapv x0n100Hb1U — M0 K
000pYy, AH8APbL MENblll — 20CNOO0U, NOMUNLYU Hac!

Januar weif3, der Sommer heif3

Ist der Januar frostig und kalt, lockt uns bald der griine Wald.

Ist der Januar kalt und weifs, kommt der Friihling ohne Eis.

Je schneer der Januar, desto freundlicher das Jahr [6].

A Temepr CpaBHUM UX C SHBAPCKUMH NPUMETAMHU B PYCCKOSI3BIYHOM apealie, KOTOpbIe
TaKXKe BBIPAXKEHBI B (JOPME MOCIOBHIL.

Pycckue mocnoBHIIb:

197



Hayxkoeuit uaconuc HI1Y imeni M. I1. /[pazomanosa

Cyx sineapb — KpecmvsiHUH 602am.

Cepuiii ansapv — xnebam deoa.

Ecnu sameapwv xonooustii, utons 6yoem cyxotl u Hcapkutl: He Hcou epubos8 00 0CeHu.

Konu 6 ansape mapm, dotics 6 mapme ausaps.

Ecnu 6 ansape uacmoie cneconadvl u memenu, mo 6 uiojie Yacmoie 00HCOU.

B aneape sucum mMH020 yacmoix u ONIUHHBIX COCYIEK — YPOACAl OYOem XOpOouuil.

Jlyna cumeti — 3epua cunvhei [6].

OTYeTIMBO BUIHO, YTO B MPHMETaX T'EPMAHCKON U PYCCKOH KYJbTYpP, BBIPAKECHHBIX B
dbopMe TOCIOBHII, TMPUCYTCTBYET OOIIasi WHTETpalbHAs ceMa (COCTOsHHME aTMochepsl) H
cxoxue nuddepeHunanbHbie ceMbl (HaIpuMep, MOKpbIN — cyxoi). cxois u3 3Toro, noHsTeH
TOT ()aKT, YTO B PACCMATPUBAEMBIX KYJIbTYPax MPUMETHI OJHMHAKOBBI IT0 MOJICIIH.

Taxoke, 3aMeTHON 0COOEHHOCTBIO SIBISIIOTCSI OTHOLICHHS, KOTOPBIE MOTYT HPOSBISTHCS
AKCIUTUIIUTHO C MOMOIMIBIO TPAaMMAaTHUECKUX CPEICTB CBSI3U (COIO3BL, Tpeasioru, ahdukcel) u
UMIUTMIUTHO, TpPUYEM HWMIUIMKALUSA MOXeT ObITh KaK CHHTAKCHYECKOW, BBIpa)kaeMou
BUJIOBPEMEHHBIMU (pOpMaMHU, WHTOHAIMEH, TaK U CEMAaHTHUYECKOM, KOT/1a OHAa JAUKTYEeTCS He
SI3BIKOBBIMHU, & JKCTPAJIMHTBUCTUYCCKUMHU (DaKTOpaMu. DKCIUTMIIUTHBIC 3HAKH TTOAYNHCHHS
(coro3pl, ad)PUKCHI B pyCCKOM M HEMEIKOM S3BIKE) 3aHMMAIOT 0CO00€ MECTO B COCTaBe
CIOXKHOTO TIpeutoxeHus. C OHOM CTOPOHBI, COIO3bI U a(P(PUKCHI UCIIBITHIBAIOT BO3ACHCTBHC
CO CTOPOHBI CIIOKHBIX KOHCTPYKLUMH, C JPYrOod CTOPOHBI, SIBISSICH CHUTHAJIAMM CBS3H,
HAJICJICHBI CWJIOM BIIMSHUS Ha STU KOHCTPYKIIMH, KaK MPaBHJIO, B cepe CEeMaHTHYECKOTO
(comepxatenbHOro) acrnekra cBszu [9, c. 140].

Tak, HanpuMmep, ¥ B PyCCKUX M B HEMELKHX MOCIOBHUIAX MPUCYTCTBYIOT TaKHE COIO3BI:
Ecnu sineape xonoouwuil, urons 6yoem cyxou u scapkuil: He dHcou epuboe 0o ocenu. Konu 6

aneape mapm, 6otica 6 mapme aneapi. Wenn das Grass wdchst im Januar, wdchst es

schlecht durch’s ganze Jahr.

[IpocTeie COMO3BI CO3MAIOT OCOOCHHYIO CEMAHTUYECKYIO0 JMHHIO B HEMEIKO- H
PYCCKOSI3BIYHBIX MOchoBULIax. M3 Bcex BUIOB yCIOBHOW CEMAHTHMKH B HapOJHBIX MpPHUMETaX
peaqn30BaHa CEMAHTUKAa TaK Ha3bIBAEMOI'O PEAJbHOIO YCJIOBHS, KOTOpas MOHUMAETCS HaMHU
KAaK CUHKPETHUYHAas1, yCIOBHO-BPEMEHHAs.

Bu1600wb1. Takum 00pa3oM, IPUMETHI B KaJlEHIAPHOM 0OPSTHOCTH HEMEIKOW U PyCCKOU
KyJbTYp SIBISIFOTCS HENPEMEHHBIM aTpuOyTaM dyesioBedecTBa. MarepHualibHble MOTPEOHOCTH
3eMJIEAENIBYECKOTO (M CKOTOBOAYECKOI0) XO35MCTBA MPEACTABIAIOT COOON MEPBOHAYATIBHYIO
OCHOBY KaJIGHAApHBIX OOBIYaeB M MpPa3gHUKOB B (OJIBKIOPU3UPOBAHHON ¢opme, Kak
pu(MOBaHHBIE TIOCIOBHUIBI, AarpOHOMHUYECKHE COBETbI M peuentsl. J[1s moBbIIeHUS
3¢ (PEeKTUBHOCTH U3YyUYCHUS MPUMET OCO00€ B3HAYCHHWE HAA0 TNpHJaBaTh H3YYCHHIO H
CPaBHEHUIO ITTOCIIOBUIl Pa3HbIX apeasoB. IMEHHO 3TO W SBISETCS OCHOBHOW MEPCIEKTUBOMN
U1 JaIbHEUIIINX UCCIIEJOBAHUHN.

[Ipy moMomM KOMIIOHEHTHOI'O aHAJIW3a, MOKHO OIPEAENINTh, YTO B 3HAYEHUU KaXIOU
enununbl JICT “Ilpu3Haku moroisl B siHBape” MPHUCYTCTBYET OOIIas cema ‘‘COCTOSHHE
atMoceprr”. BenenactBue udero ObUTM BbIAEIEHBI MPU3HAKH, C MOMOIIBIO KOTOPBIX OJHH
eIMHUIIBl Pa3INYaloTCd MeXAy coOoil muddepeHanbHoi ceMoil (Hamp., Xol100Hbld —
menaviil), a Ipyrue, Ha000pOT OOBEIUHSIOTCS MHTErPAJIbHOM ceMoil (Hamp., MHO20 60046,
MOKpbLU, 002cOauswbitl). [IpuMeThl paccMaTpUBAaEMBIX KYJBTYpP MPAKTHYECCKH ITOJTHOCTHIO
COBMAAIOT MO cBoeMy 3HaueHHi0. OHM MMEIOT o0mme ceMbl. brarogaps WHTETpantbHBIM U
muddepeHIMaIBHBIM  CeMaM  MOJKHO OTPEJEIUTh YacTOTy TIOBTOPSIEMOCTH TPUPOIHBIX
SBJICHUHN U YBUJIETh CX0XKHE 3JIEMEHTHI B IPUMETAX PYCCKOM U HEMEIKOM KYJIbTYpPHI.

BrisiBiIeHHBIE B IIPOLIECCE CEMHOIO aHAIM3a YEPThl CXOJCTBA T€PMAHCKOM M PYyCCKOU
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METEOPOJIOTUYECKUX TEPMUHOJIOTUNA  TMO3BOJIMIIM  ONPEACIUTh CHEHMUPUKY  Pa3BUTHSL
CHEIMAIbHOM JIEKCUKU B JAHHBIX A3bIKaX. Pe3ysbTaThl HCCIEIOBAHUS MOTYT CIIOCOOCTBOBATH
nanbHenel pa3paboTKe TEOPETUUECKUX MOJIOKEHUNH CEMAcHOJIOTHYECKOT0, HCTOPUUYECKOTO,
OHOMACHOJIOTHYECKOI'0 ¥ COIIOCTABUTEIIBHOIO ACIIEKTOB.
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3a 00nomo2010 KOMNOHEHMHO20 AHANIZY 8 CIAMMI AHATIZYEMbCS CEMAHMUYHA CIMPYKMYPA NPUCiia’'ia
HIMeYbKOi ma pociticbkoi Kyibmypu. 3anponoHo8anull Memoo 00RoMazac 2nubuie 3po3ymimu ixHe 3HAYEHHS.
Busuenns i nopienanns npucnie’ie piznux apeanie niosuwyye eqoekmueHiCms 8USHEeHHS NPUKMEN.

Knrouosi croea: npuxmemu, npuciie’s, KOMROHEHMHUL AHANI3, OUMEPeryiliHa cema, IHmespalbHa
cema.

By means of the componental analysis in article the semantic structure of proverbs of the German and
Russian culture is analyzed. The offered method helps to understand their value more deeply. Studying and
comparison of proverbs of different areas raises efficiency of studying of signs.

Keywords: signs, proverbs, the componental analysis, differential sema, integrated sema.
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ICTOPISI CTAHOBJIEHHS
YKPATHCBKOI MEJJUMHOI TEPMIHOJIOT'TI

Cmamms npucesauena O00CIOHNCeHHIO YKPAIHCbKOI Meouunoi Kiiniunoi mepminonoaii. Ilpoananizosaro
3AKOHOMIPHOCI i1 hOPMYBAHHSL | PO3GUMK).
Knrouoei cnosa: mepminocucmema KuiHiuHOT MEOUYUHU, MePMIHOZPAPIS.

[cTopuuHuii MOTIIAA HA YKPATHCHKY MEIUKO-KIIHIYHY TEPMIHOJIOTIIO MOKa3ye, M0 el
Iap JIEKCUKHU € OJJHUM 3 HaliTaBHIIINX.

OcMmucieHHs nporecy BUHUKHEHHS Ta PO3BUTKY YKPAaiHCHKOI MEAMYHOI TEPMIHOJIOTIT,
sKa Ha PI3HMX eTamax CBOTO (OpMyBaHHS BiJOMBalia MOBHHMHU 3aC00aMH TOHSTTEBY 0azy
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